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STORAGE COND'77ONS

IMPORTAIITE : I respiratori fittranti mono uso si identificano in 3 categorie - FFP1, FFP2 o FFP3, lJlliaare le awertenze appropriate

controllando a quale categoria appartiene il respiratore - I'indicazione si trova sulla scatola e sul respiratore stesso.

APPLICAZONI : .FFP1:protezionecontroaerosolsolidi eliquidi (peres.nebbieoleose) nontossiciinco-nqnt1a1o.njfinoa4,5xTLVo4

;ApÉ. . ffiZ : proifióie'contro aerosol solidi e liquidi (per es. neúbie oleose) non tossici e di bassa/media tossicita' in concentrazioni fino

a 12 x TLV;Tg x ApF. . f!!! : protelone contro aerosol solidi e liquidi (per es. nebbie oleose) non tossici, di bassa/media tossicita' e

allamente tossici in concenttazioni fino a 50 x TLV o 20 x APF.

|STRUAOilI PER L1NDOSSAGGIO :

i. lnfilare un dito nella maschera, Curvare la clip naso attomo al dito per darte la sagoma delle fattezze del naso'

2. Tenendo in mano la masdrera, infilare la sezione inferiore della cirghia sulla testa e attomo al collo.

3. Sollevare la sezione supriore délla cinghia e appoggiarla in alto sulla testa, sopra le otecclie.

4. usando entrambe le mani, sagomare ia oip àúoriró al naso e regolare la tensione della pozione superiore e di quella inledore della

cinghia per mezzo dell'appsito passante sul cappio presente per garantire una buona adesione sul viso.

S. (a)iesiOi mntrollo dd ónetto'posizionamenlo della mascherinisenza valvola: Portare le mani sulla mascherina come nella figurà 5 ed- 
;pffi uig*uàrrntr. Ot iest oi*rt.ilo del con_etto posizionamento della mascherina mn valvola: Portare le mani sulla mascherina

coine netta'ngura s ed in;Éira; vi;omsamente. Se I'aria si muove all'intemo della mascherina, stringere i tiranti. se l'aria esce dai bordi

della mascherina riposizionare la mascherina sul viso.

6. Sostituire il respiÉbre immediatamente se si awerte diificottà respiratoria od il respintore subisce danneggiamenli, o problemi di

aderenze al viso. llosseryanza.attenta a queste istnrzioni è un passo importarile per il uso sicuro del respiratore.

A\TVERTEME:
. La mancata osseryanza delle modalità d'impìego e delle awertenze riguardanti I'utilizzo del prodo[o può ridune l'efficienza del respiratoe

e causare malattie e mofe.
. Un respiratore propriamente scelto è essenziale per proteggere la sua salute. Prima dell'utilizzo del respiratore, consultare una peBona

addestrata in [ìene lndustriale o Professionale di Sicurezza Occrpazionale per determinare I'idoneiià d'utilizzo.

. euesto pmdoio non fomisce ossigeno. Ulilizzare solo in ambienti adegÌuatamente ventilati con sufficiente tenore di ossigeno per

sostenere la vita. Non utilizzare questo respiratole in ambienti mn ténori di ossigeno infeion al 170/o

. Non utilizzare quando le concentrazioni dei contaminanti sono immediatamente pericolose per la sahfe o la vita.

. Non ulilizzare in atmosfera dove Ce periolo desplosione.

. Abbandonare immediatamente t'area di lavoro se (a) la respirazione diventa difficoltosa, o (b) si awertono senso di angoscia o vertigini'

. peli di barba e certe caratieris{iche respiraiore possono ridune la effidenza di questo respiratore.

. Non modificare od alterare in nessun modo il respiratore.

. solo monouso. Non ridúede manutenlone. scartare il respintore dopo il singolo tlilizzo.

. Conservare i respiratori non ancoÉ ulilizzati nella loro mnfelone integra in ambiente lontano dalla luce del sole.

N.B. : TLV = Threshold Limit Value = Valore Limite di Soglia. APF = fattore di protezione assegnato.

IMpORTAIIT: Single-use ,rrpiotoo.gin.t solid and liquid aerosols are classiied according to one of three categolies - FFP1, FFP2' and

iÈpà- g**r readíng the folloling info-raatÍon, please check the category to which the respirator belongs - this is indicated on the packaging

and on the respiralor.

AppL;CAîONS; . FFpl: protec.tion against non-toxic solid and liquid aerosols (e.g. oil-mists) in concentrations up to 4,5 x MAC/OEUTLV

or 4 x ApF. . FFp2: proteciion against-non-toxic and lorrv-teaverage toxicity so[à ano tiquiO aemsols (e.g. oil-mists) in co-ncentrations up to

12 x MAUoEUTLV or t0 x Rpr. ". FFpg: protection againsl non{òxic, lowjto-average toxicity and high toxicity solid and liquìd aerosols (e 9'

nit-mictc\ in ennennt.etions un to 50 x MAO/OEUTLV or 20 x APF.


